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Imam of the Age, one who stands in
recognition of you as Arafah
Has truly recognized you (arafah)

َﻋ َﺮﻓَﻪ

ﴫ َ� َﻣ ْﻦ َﻋ َﺮﻓَﻪ
ِ َ� ِاﻣﺎ َم اﻟْ َﻌ
ﻌﲎ
ٰ َوا ِﻗ ٌﻒ ِﻣ ْن ُﻪ ِﺑ َﻤ

Because of you, grandson of Taha
Mustafa,
My soul gains closeness (muzdalifah) to
the Lord of the House

�َ ِﺑ َﻚ ﻧ َ ْﻔ ِﴘ ِﻋ ْﻨﺪَ َر ِ ّب اﻟْ َﺒيْ ِﺖ
ﻂ ٰﻃﻪ اﳌ ُ ْﺼ َﻄ ٰﻔﻰ ُﻣ ْﺰ َد ِﻟ َﻔﺔ
َ ِﺳ� ْﺒ

To you, the Speaking, Living House of
God,
My soul bows in continued worship

ا ٕﻻ ٰ� اﻟﻨ�ﺎ ِﻃ ِﻖ اﻟْـ
ﻧ َ ْﻔ ِﴘ َا ْﺻ َﺒ َﺤ ْﺖ ُﻣ ْﻌ َﺘ ِﻜ َﻔﺔ

It offers gratitude for your favors
Acknowledging that it cannot do justice
to them

َﺷ َﻜ َﺮ ْت ﻧ َ ْﻌ َﻤﺎكَ ِ�ﻟْ َﻌ ْﺠ ِﺰ َﻋ ِﻦ اﻟـ
رى ُﻣ ْﻌ َ ِﱰﻓَﺔ
ٰ ��ﺸ ْﻜ ِﺮ َ� َﻣ ْﻮ ٰﱃ اﻟْ َﻮ

It drinks continually from the sea of your
gifts
O sea of light and guidance

�َ ﻟ َ ْﻢ �َ َﺰ ْل ِﻣ ْﻦ َ ْﲝ ِﺮ ِا ْﺣ َﺴﺎ ِﻧ َﻚ
ﺪى ُﻣ ْﻐ َ ِﱰﻓَﺔ
ً َ ْﲝ َﺮ ﻧ ُ ْﻮ ٍر َو ُﻫ

Son of Mustafa and Murtaza
Whom he raised on his shoulder (to
strike down idols from the Ka’ba).

ﴣ اﻟـ
ٰ ََ ْﳒ َﻞ ﻃ ٰﻪ اﳌ ُ ْﺼ َﻄ ٰﻔﻰ َواﳌ ُ ْﺮﺗ
�ـﻄﻬْ ِﺮ َﻣ ْﻦ َا ْرﻗَﺎ ُﻩ ﻳ َ ْﻮﻣ ًﺎ َﻛ ِﺘ َﻔﻪ

Son of Mawlana Imam Tayyeb
Heir of his pure nobility

� َ ْﳒ َﻞ َﻣﻮﻻ�َ ِاﻻ َﻣﺎ ِم
اﻟﻄ ِ ّﻴ ِﺐ اﻟــ
�ـﻄﻬْ ِﺮ َﻣ ْﻦ ﰲ َﻣ ْ� ِﺪ ِﻩ ﻗَﺪ َ�ﻠَ َﻔﻪ
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ِﺑ َﻚ َ� ﺑ َيْ َﺖ
ـ َﺤ ّ ِﻲ

۱

۲

۳

٤

٥

٦

۷

What a pious, godly, pure son
Joy of the hearts of his forbears

ﴇ
ً َ� َ ُ� ِﻣ ْﻦ َ�ﻠَ ٍﻒ �َ ّ ٍﺮ ِر
ﴇ َﺳﻠَ َﻔﻪ
ٰ َﻃﺎ ِﻫ ِﺮ ا َﻻ ْر َد ِان َا ْر

He is the Baitullah
Populated by celestial angels

ِ ٔأ ْﻣ
ﻼك ﻗُ ْﺪ
ًَداﺋِﲈ
ُﻣ ْﺨ َﺘ ِﻠ َﻔﺔ

He is the Ka’batullah
Surrounded by God’s mercy

ِ
ﷲ ﺗَ َﻌ ٰﺎﱃ َر ْ َﲪ ُﺔ
َ ْ � ِ� ﻗَ ْﺪ َا
ﲵ ْﺖ ﲠِ َﺎ ُﻣ ْﻜتَـ ِنـ َﻔﺔ

َﻛ ْﻌ َﺒ ُﺔ

۱۰

�اﻟﺮ ْﻛ ُﻦ ِا َذا َﻣﺎ
ًﻻ ِﺛﲈ
َا ْﻗﺪُ ا َﻣ ُﻪ

ﻳ َﻠْ ِ ُﱸ

۱۱

ُﻣ ْﺴ� َﺘ َ� ٌﺎر

۱۲

Hajar-e-Aswad would kiss his feet
If it knew he had come

He is the Mustajar and Multazam, refuge
for all people
Seek him and you will inhabit the
chambers of Paradise
Whosoever stands upon the Arafat of his
knowledge
Has learned its sublime truth

To gain your wish (muna), seek the
Mina of his blessings
You will be showered with his wondrous
gifts
© Fatemidawat.com

ِ ُﻫ َﻮ ﺑ َيْ ُﺖ
ﷲ َ ْﰼ
ٍس ِاﻟ َ ْﻴ ِﻪ

اﻟـ

َﻋ َﺮﻓَﻪ

َ� َﺎء ُﻩ
ﻟَ ْﻮ

ُﻣﻠْ َ َﱱ ٌم
رى
ٰ ِل َﻠﻮ
ُر ْﻣ ُﻪ ِﰲ اﻟْ ِﻔ ْﺮ َد ْو ِس � َ ْﺴ ُﻜ ْﻦ ﻏُ َﺮﻓَﻪ
َوﻗَ َﻔﻪ

ِﻣ ْﻦ َﻣ َﻌﺎ
�َﻠ َ ْﳱﺎ

ٍ ََﻣ ْﻦ ﻳ َ ِﻘ ْﻒ ﰲ َﻋ َﺮﻓ
ﺎت
ِرِﻓ ِﻪ ﻟُ ْﻄﻔ ًﺎ

ﻄﻰ اﳌ ُ ٰﲎ ﻓَأ� ِت ِﻣ ٰﲎ
ٰ ِا ْن �ُ ِﺮ ْد ﺗُ ْﻌ
َﻣ ِن ّ ِﻪ اﻟْ َﻮ ِاﺳﻊ ِ �ُ ْﺮﻓَ ْﺪ ُﻃ َﺮﻓَﻪ

۸

۹

۱۳

۱٤

The soul that stands atop the Safa of his
pure love
Obtains his sublime grace

ﻟُ َﻄ َﻔﻪ

�ُ
ﰻ ﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َوﻗَ َﻔ ْﺖ ﻓَ ْﻮ َق َﺻ َﻔﺎ
ُﺣ ِبّ ِﻪ اﻟْ َ�ﺎ ِﻟ ِﺺ �َ ﻟَ ْﺖ

The man who stands atop his Marwa
Wins safe haven

ﻳ َ ِﻘ ْﻒ َﻣ ْﺮ ٌء �َ ٰﲆ َﻣ ْﺮ َو ِﺗ ِﻪ
ﻳ َأٔ ِو ِﻣ ْﻦ �َ ْ ِﲑ ِﻣ َﺮا ٍء َﻛﻨَ َﻔﻪ

Whosoever describes him with attributes
of the Lord of the Throne
Has described him well

ِذي اﻟْـ
ﻓَ َﺤﻘ ًﺎ َو َﺻ َﻔﻪ

God’s attributes, almighty and
transcendent,
Apply to him. God himself is beyond
imagination

َﻋ �ﺰ ْت َو�َﻠَ ْﺖ
ﴫﻓَﺔ
ِ َ َﻋ ْﻨ ُﻪ �َﺪَ ْت ُﻣ ْن

Exalted his stature, whosoever assigns
partners to him
Is errant and a fool

�ِ ِ ْﰲ ﻓَﻀ
ﺿَ َﻼ ٌل َو َﺳ َﻔﻪ

After his two grandfathers, he is the best
Of those in whose praise tongues and
lips move

َﻣ ْﻦ ُﺣ ّ ِﺮكَ ﰲ ِﻣ ْﺪ َﺣ ِت ِﻪ
َﺑ َ ْﻌﺪ
َ� �ﺪﻳْ ِﻪ ِﻟ َﺴ ٌﺎن َو َﺷ َﻔﺔ
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ِا ْن

ِ ﺎت
ِ َﻣ ْﻦ ﻳ َ ِﺼ ْﻔ ُﻪ ِﺑ ِﺼ َﻔ
ﷲ
� َﻌ ْﺮ ِش َ ْﲢ ِﻘيﻘ ًﺎ
ِ
ﷲ
َ ْﳓ َﻮ ُﻩ

ُ ﻓَ ِﺼ َﻔ
ﺎت

ﴩكْ ِﺑ ِﻪ
ِ ْ ُ � ِا �ن َﻣ ْﻦ
�َ ْ َﲑ ُﻩ ﻓَﻬْ َﻮ
َ� ْ ُﲑ

۱٥

۱٦

۱۷

۱۸

۱۹

۲۰

How many Holy Books has the Lord
revealed
Extolling you, beloved son of Fatima
Zahra

�َ َ ْﰼ َو َ ْﰼ َا ْن َﺰ َل ِﰲ ﻧ َ ْﻌ ِﺘ َﻚ
ُ ُ �اﻟﺰ ْﻫ َﺮا ِء َر ِ ّﰊ
ﲱ َﻔﻪ
ِﻓ ْ َ� َة

During your concealment, your Dais
Shine like stars in the night, dispersing
its darkness

َ ْﰼ ُد�َﺎ ٍة َ َ� ِﰲ َﺳ ْ ٍﱰ ﺑ َﺪَ ْت
َﻛ ُﻨ ُﺠ ْﻮ ِم الﻠ ّ ْﻴ ِﻞ َ�ﻠ � ْﺖ َﺳﺪَ ﻓَﻪ

They split open the nacre of the Wise
Quran
To reveal—by your inspiration—its
iridescent pearls

َوﻟَ ْﲂ َﺷﻘ�ﻮ ِﺑ َﻤﺎ َا ْر َﺷ ْﺪ َت َﻋ ْﻦ
َﺻﺪَ ﻓَﻪ
َﺣ ِﻜ ْ ٍﲓ
ُد ّ ِر ﻗُ ْﺮ ٍان

I, your servant, offer gratitude for the
honor of Hajj
That you, O Ka’batullah, have bestowed

َا ْوﻟَ ْﻴ َﺘ ُﻪ
ﴍﻓَﻪ
ِ َﲝ ٍﺞ
ََ

May Allah grant you, O Master of the
World,
The continual gift of his salaam

رى
ُ
ٰ ﷲ َ� َﻣ ْﻮ ٰﱃ اﻟْ َﻮ
ِﻣ ْﻦ َﺳﻼ ٍم ِﻣنْ ُﻪ َدا ً� ُ َﲢ َﻔﻪ
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ِا ْذ
ِ
ﷲ

ََﻋ ْﺒﺪُ ك
َﻛ ْﻌ َﺒ َﺔ

۲۱

۲۲

۲۳

َﺷﺎ ِﻛ ٌﺮ

۲٤

َﻓَ َﺤ َﺒﺎك

۲٥

